
4 IRISH MUSIC AND SONG.

’BE N-EIRINN I.
TRANSLATED BY

I.
In  Druid vale alone I  lay,
Oppress’d with care, to weep the day—
My death I  ow’d one sylph-like she.
Of witchery rare, ’ be n-Eirinn i !

’ Be n-Eirinn i !

EDWARD WALSH.
II I .

Behold her tresses unconfin’d,
In  wanton ringlets woo the wind,
Or sweep the sparkling dew-drops free,
My heart’s dear maid, ’ he n-Eirinn l !

’ Be n-Eirinn i !
II . IY.

The spouse of ISTaisi, Erin’s woe— Fierce passion’s slave, from hope exil’d.
The dame that laid proud Ilium low, Weak, wounded, weary, woful, wild—
Their charms would fade, their fame would flee,Some magic spell she wove for me, 
Match’d with my fair, ’ be n-Eirinn i ! That peerless maid, ’ be n-Eirinn i !

’Be n-Eirinn i ! ’ Be n-Eirinn i!

Y.
But oh ! one noon I  clomb a hill.
To sigh alone—to weep my fill,
And there Heaven’s mercy brought to me 
My treasure rare, ’ be n Eirinn i !

’ Be n-Eirinn i !

No. 3. Owen Core.
This song was first published by Hardiman, and the best way to introduce it here is to give 

his words. “ The ironical song or mock-elegy which follows is an old favourite in Iar-
Connaught. I t  has been attributed to MacSweeney (for whom see 1 Iar-Connaught,’ p. 283), 
but improperly, for it is now ascertained to be the production of a cotemporary bard of perhaps 
superior powers, the late Bichard Barrett, a native of Erris in Mayo ; and every Irish reader will, 
we think, be gratified at finding it preserved here. I t  is entitled JEoghan C6ir, which may be 
paraphrased ‘ Owen, the honest and humane.’ This hero is still remembered as one of the most 
rapacious land agents of his time. Eor poignancy of wit and felicity of expression, these few 
stanzas have seldom been excelled. Mr. Knight, in his account of Erris, Dublin, 1836, 8vo., 
describes Barrett as a man of real genius, though entirely unknown to the world. His humorous 
compositions in Irish were exceedingly pleasant, generally ironically satirical: he extravagantly 
praised those for qualities of which they had the opposites.” (Hardiman’s Edition of O’Elaherty’s 
“ Iar-Connaught,” p. 292.)

The air is now published for the first time. About twenty years ago a young national teacher 
from Mayo lent me a music book containing a great number of beautiful Irish airs, extremely well 
written, and nearly all belonging to Connaught, which had been copied in a district on the shore 
of Lough Conn. Among these airs I  found the present one, and copied it with many others.

Both air and song are well known to this day all over Connaught; and I  heard it sung two 
years ago in Bray by a gentleman from the county Galway. I t  was a favourite song with the 
late patriotic Archbishop of T uam, the Most Bev. Dr. MacHale, who sang it with great animation 
and spirit when he found himself in congenial company.

I  may be permitted to use Hardiman’s words by saying that every Irish reader—and especi 
ally every Irish reader belonging to Connaught—will be gratified to see both words and air 
printed here, and the air, in all probability, preserved from extinction.
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3 , C a Ancoine O’̂ AbAin A5 cAomeAb,
Ip ni SeAgAn O’b A o ig itt a  b-pAG 

beo,
O CAltteAG A Jj-CApAIG pAII G-Cip pO 

'S e G-pAgpAib a  5-cporoepAoi bpon ; 
An AnACAip CACAip niop pineAb,

’S e meApAim, pA tiAg n i  poo,
Aom neAc bub liieApA oo’n Gfp-pe 

Ion a  An G uinebocc m a o I ,  CogAn Coip.

4. b u b  p O  TT1A1U Ag COgbAlt AH CIOpA 6 
b u t)  beAg Aige mi no bo, 

g o  n-uiotcA ib An bo  Aip An aohac,
11o An 510CA go bibeAb ’pAn c-peot. 

’Se GubAipc SeAmup pheAGAip tine 
TtlAbAlg,

Ip e Ag AgAipc Aip Ttig nA n-Geop, 
X)o peip inAp bi peipion go bAOinib 

gup  Ab AiritAib b e ib  ChpiopcA bo.

5. Aon AguppeAcc AnnpA tine,
Agup occ go cup piop pAoi bo,

Cpi. gtAC pe-pion ceag  t e  h a  GAOine 
Agup niop tAbAip pe 5105 niop mo.

C a  pe GeApbcA, pgpiobcA,
5 n p  CAtAm ip cpioc j a c  beo,

Ip corn pAG aY beibmiG YAT1 c-pAogAt po 
Ca  mipoe buinn bpAon beAg G’ot.


